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1 .  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
 

- Modèle : 08906 

- Tension: 230 V (1-50 Hz) 

- Puissance du moteur: 1500 W – 2 CV 

- Puissance de fendage : 5T 

- Vitesse de fendage : 3cm/s 

- Longueur des bûches : de 120 à 520mm 

- Diamètre de bûche maxi : 250mm 

- Course du vérin : 400mm 

- Dimensions de la machine emballée (Longueur x Largeur x Hauteur): 1000 x 285 x 460 mm 

- Poids de la machine emballée: 47 Kg 

- Poids de la machine prête à l’emploi: 44 Kg 

- Température ambiante admissible en fonctionnement et Température de transport et de stockage 

admissible:0 à +40°C. 

.  
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 2  VUE GENERALE - DESCRIPTION 
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3.  Installation  

3.1 Assemblage de la poignée 

 

Outils nécessaires : 

1 clé de 10mm 

1clé 6 pan de 5mm (non fourni) 

Prenez les deux vis 6 pans creux et fixez la poignée 

N°8 dans les trous prévus à cet effet 

3.2 Montage du pied support 

 

Outils nécessaires : 

2 clés de 10mm (non fournies) 

cric 

Relevez votre fendeuse de bûches à l’aide d’un cric 

Positionnez le pied support N°77 sous le bâti de la 

machine N°39, fixez le avec les boulons, rondelles, 

écrous restants 
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4  UTILISATION 
 

Avant d’utiliser votre fendeuse de bûches, mettez-la en marche et laissez-la chauffer 
quelques minutes. 

- Assurez vous que l’interrupteur est en position “off”. 

- Branchez les câbles principaux sur le secteur. 

- Ne faites pas passer le câble par-dessus la machine ou la câle. 

- Placez la bûche sur la fendeuse. Assurez vous que la bûche ne dépasse pas les 
dimensions spécifiées dans les caractéristiques techniques. 

- Positionnez vous face au fendeur de façon à pouvoir atteindre les 2 leviers avec 
vos mains. Gardez cette position pendant toute l’opération de fendage. 

- Baissez les 2 leviers en même temps et tenez les jusqu’à ce que la bûche soit 
fendue. 

- Relâcher l’un des leviers stoppe le poussoir. 

- Après avoir relâché les 2 leviers le poussoir retourne à sa position initiale. 

- Si la bûche ne se fend pas et le poussoir ne s’active pas, ne maintenez pas les 
leviers en bas. Ceci ferait surchauffer et l’huile et abimerait la pompe. 

- Relâchez les leviers pour que le poussoir revienne à sa position initiale. 

- Tournez la bûche à 90 degrés et répétez la procédure pour la fendre en 4. 

- Répétez les différentes étapes avec les bûches fendues jusqu’à ce qu’elles 
atteignent la taille désirée. 

- Eteignez la fendeuse lorsque vous faites une courte pause. 

- Débranchez la du secteur si vous faites une pause plus longue. 

- Débranchez du secteur lorsque vous avez fini. 

 

Dimension de la bûche 

 

250 mm 

120 à 520 mm 
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5．Règles de sécurité : 

5.1 A lire impérativement   

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Prendre connaissance de la notice  

Lire consciencieusement tout le manuel d’instructions et en respecter les consignes. Apprendre à 

se servir correctement de l’appareil à l’aide de ce mode d’emploi et se familiariser avec les 

consignes de sécurité. Conserver-le bien de façon à pouvoir disposer à tout moment de ces 

informations. Si l’appareil doit être remis à d’autres personnes, leurs remettre aussi ce mode 

d’emploi. 

2. Utilisation par des personnes expérimentées - Ne pas laisser les enfants s’approcher.  

Ne pas permettre aux visiteurs de toucher l’outil ou le cordon de rallonge. Tous les visiteurs doivent 

être éloignés du secteur de travail. Cette machine ne doit être utilisée que par des personnes ayant 

pris connaissance des dangers présents. L’aide d’une personne expérimentée est vivement 

conseillée si vous n’avez aucune expérience de ce type d’appareil.  

3. Maintenir l’aire de travail propre.  

Les zones et les établis encombrés entrainent des risques de blessures ou d’accidents.  

4. Tenir compte du milieu de travail.  

Ne pas exposer l’outil à la pluie. Ne pas utiliser l’outil dans des endroits humides, mouillés ou avec 

risque de projection d’eau. Bien éclairer la zone de travail. Ne pas utiliser les outils en présence de 

liquides ou de gaz inflammables. 

5. Attention aux décharges électriques.  

Eviter tout contact corporel avec les appareils ou objet reliés à la terre. 

6. Ranger les outils non utilisés.  

Les outils inutilisés doivent être rangés dans un endroit sec ou fermé à clé, hors de portée des 

enfants. Ne pas laisser un outil rangé branché. 

7. Ne pas forcer l’outil.  

Un outil donnera de meilleurs résultats et sera plus sécuritaire s’il est utilisé à la puissance pour 

laquelle il a été conçu. 

8. Utiliser l’outil approprié.  

Ne pas forcer un petit outil ou un petit accessoire à effectuer le travail d’un de plus grosse taille. Ne 

pas utiliser l’outil à une fin pour laquelle il n'est pas conçu ; ainsi, ne pas utiliser les scies circulaires 

pour couper des bûches ou des branches d’arbre. 

9. Porter des vêtements adaptés.  

Ne jamais porter des vêtements amples, ni des bijoux, car ils peuvent être happés par des pièces 

en mouvement. Il est recommandé de porter des gants de protection et des chaussures 

antidérapantes lors du travail à l’extérieur. Porter un casque protecteur pour contenir les cheveux 

longs. 

10. Porter des lunettes de sécurité. 

Porter également un masque anti-poussière et une protection auditive durant le travail qui produit 

de la poussière. Il est obligatoire de porter une protection auditive si le niveau de bruit dépasse 85 

dB (A). Les niveaux de bruit peuvent dépasser les valeurs spécifiées en fonction du milieu de 

travail et du matériau travaillé. 

11. Utiliser un dispositif d’extraction de la poussière. 

Si l'outil est équipé d’un dispositif de récupération des poussières ou de dépoussiérage, s’assurer 

qu’il est correctement utilisé. 

12. Ne pas maltraiter le cordon d’alimentation. 

IMPORTANT !   

Lors de l’utilisation d’outils électriques, des mesures de sécurité de 

base doivent toujours impérativement être suivies pour réduire le risque 

d’incendie, de décharge électrique et de blessures corporelles. Lire et 

respecter ces instructions avant d’utiliser l’outil.  
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Ne jamais utiliser le cordon d’alimentation pour transporter l’outil et ne jamais débrancher ce 

dernier en tirant sur le cordon. Protéger le cordon de la chaleur, de l’huile et des bords tranchants. 

13. Fixer le matériau en place. 

Utiliser des serre-joints ou un étau. Cela réduit les risques et laisse les deux mains libres pour 

contrôler l’outil. 

14. Ne pas trop se pencher. 

Maintenir un bon appui et rester en équilibre en tout temps. 

15. Traiter les outils avec soin. 

Maintenir les outils aiguisés et propres pour optimiser le travail et la sécurité. Suivre les 

instructions concernant le graissage et le changement des accessoires. Examiner périodiquement 

l’état des cordons de l’outil et, au besoin, confier leur réparation à un poste d’entretien agréé. 

Examiner périodiquement l’état des cordons de rallonge et les remplacer au besoin. Maintenir les 

poignées sèches, propres, sans souillure d’huile et de graisse.  

16. Débrancher les outils.  

Quand ils ne servent pas, avant l’entretien, avant de changer les accessoires tels que les lames, 

les mèches et les couteaux. 

17. Enlever les clés de réglage et serrage.  

Prendre l’habitude de voir à ce qu’elles soient mises de côté avant de mettre l’outil en marche. 

18. Éviter la mise en marche accidentelle. 

Ne pas transporter un outil branché avec le doigt appuyé sur l’interrupteur. S’assurer que le 

commutateur est en position d’arrêt avant de brancher l’outil.  

19. Cordons de rallonge pour extérieur.  

Quand l’outil est utilisé à l’extérieur, n’employer que des rallonges destinées à tel usage et portant 

les suffixes d’homologation.  

20. Rester alerte.  

Se concentrer sur le travail. Faire preuve de jugement. Ne pas se servir de l’outil lorsqu’on est 

fatigué.  

21. Rechercher les pièces endommagées.  

Avant d’utiliser l’outil, examiner soigneusement l’état des pièces telles que le protecteur pour 

s’assurer qu’elles fonctionnent correctement et qu’elles accomplissent leur tâche. Vérifier 

l’alignement et la liberté de fonctionnement des pièces mobiles, l’état et le montage des pièces et 

toutes autres conditions susceptibles d’affecter défavorablement le fonctionnement. Il faut réparer 

la protection ou toute pièce dont l’état laisse à désirer ou en remplacer par un poste de service 

agréé sauf si autrement indiqué dans ce manuel d’instructions. Confier le remplacement de tout 

interrupteur défectueux à un centre de service autorisé. Ne pas utiliser un outil dont l’interrupteur 

ne fonctionne pas correctement.  

22. Avertissement.  

L’usage d’accessoires ou attachements autres que ceux recommandés dans ce manuel 

d’instructions peut entraîner des blessures personnelles. L’utilisateur de la machine est seul 

responsable de tout dommage imputable à une utilisation ne respectant les instructions d’utilisation, 

à une modification non autorisée par rapport aux spécifications standards, à une mauvaise 

maintenance, à un endommagement de l’appareil ou à une réparation inappropiée et/ou effectuée 

par une personne non qualifiée. 

 

23. Confier la réparation de l’outil à un spécialiste.  

Cet appareil électrique est conforme aux règles de sécurité prévues. La réparation des appareils  

électriques effectuée par des personnes non qualifiées présente des risques de blessures pour 

l’utilisateur.  
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5.2  RÈGLES PARTICULIÈRES DE SÉCURITÉ  
 
1.  La fendeuse de bûches ne doit être utilisée que par une seule personne.  

2.  Ne pas laisser d’autres personnes n’ayant pas lu le manuel et n’ayant pas reçu les instructions 

appropriées utiliser la fendeuse.  

3.  Lors du transport de la fendeuse, s’assurer que la fiche est débranchée de la prise de courant.  

4.  Manipuler le cordon d’alimentation avec soin, ne pas tenter de transporter ou de débrancher l’outil en 

tirant sur le cordon ; garder le cordon à l’écart de la chaleur, de l’huile et des objets tranchants.   

5.  Nettoyer la machine avant de la ranger et la mettre dans un endroit sec ;  

6.  La machine sera utilisée par un seul adulte. Les apprentis de moins de 16 ans doivent être toujours 

surveillés par une personne adulte qualifiée lors de l’utilisation de la fendeuse de bûches.  

7.  Ne jamais porter des vêtements amples ou déboutonnés qui risquent d’être happés par les pièces en 

mouvement.   

8.  Choisir l’équipement de protection correct et adéquat pour l’utilisation de la machine, qui doit se 

composer de chaussures de sécurité, vêtements près du corps, gants de travail, lunettes de sécurité 

et protection auditive. 

9.  Avant chaque utilisation, se souvenir de contrôler les dispositifs de sécurité de la machine.   

10.  Avant chaque utilisation, se souvenir de contrôler les flexibles, les tuyaux et les dispositifs d’arrêt.  

11.  Lors de l’utilisation de la machine, choisir une aire de travail appropriée et la maintenir propre et libre 

de tout obstacle tel que des bûches, des copeaux, etc.   

12.  Avant chaque utilisation, examiner soigneusement le fonctionnement de la machine. 

13.  Ne pas oublier d’arrêter et de débrancher la machine avant d’entreprendre tout travail de nettoyage, 

réglage ou entretien.  

14.  Ne jamais laisser la machine sans surveillance lorsqu’elle est en marche. Si la machine est laissée 

sans surveillance, même pendant quelques instants, retirer la f iche de la prise de courant ou prendre des 

mesures pour empêcher la mise en marche accidentelle.   

14.  Vérifier qu’il n’y a pas de clou ou de fils dans les bûches à fendre. Ceux-ci peuvent être projetés 

pendant le travail et blesser l’opérateur ou endommager la machine. Les extrémités des bûches doivent être 

coupées en carré, et les branches doivent être coupées le plus près possible du tronc.   

15.  Ne jamais essayer de fendre deux bûches en même temps, l’une d’entre elles pourrait être projetée 

vers l’opérateur.  

16.  Ne jamais utiliser la fendeuse de bûches sous l’influence de l’alcool, de drogues ou de médicaments 

ou en état de fatigue. Etre lucide est essentiel pour garantir la sécurité.  

17.  Ne pas utiliser des machines à moteur électrique en présence de gaz naturel, vapeurs d’essence ou 

d’autres vapeurs inflammables.   

18.  Vérifier que le circuit électrique est bien protégé et qu’il est approprié pour la puissance, la tension et la 

fréquence du moteur ; s’assurer qu’il y a une connexion de terre et un interrupteur différentiel.   

19.  Ne jamais ouvrir le boîtier du commutateur situé sur le moteur. Si cela est nécessaire, contacter un 

électricien qualifié. S’assurer que la machine et le câble ne soit pas au contact de l’eau.  

20.  Ne laissez toucher personne pendant que vous débloquez une bûche coincée !  

21.  N’essayez pas de casser une bûche coincée sur le fendeur avec un outil. Vous risquez de casser le bloc 

moteur.  

22.  Ne jamais tenter de fendre 2 bûches en même temps.  
 

ATTENTION ! Nous déclinons toute responsabilité pour les accidents et dommages dus au 

non-respect de ce mode d’emploi.  
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5.3 Symboles de sécurité 
 

N’utilisez jamais votre fendeuse de bûches sur une 

surface mouillée ou glissante 

  

Portez toujours des lunettes de sécurité. 

La fendeuse peut occasionner des projections 

dangereuses pour vos yeux. 

Utilisez un masque anti-poussière et 

 une protection auditive 

 

  

Munissez-vous toujours de gants, de chaussures 

de sécurité et autres protections lorsque vous 

utilisez votre machine 

 

La fendeuse de bûches ne doit être utilisée que par 
une seule personne, les autres personnes doivent 

se tenir à distance de la zone de travail. 

 
Ne fumez pas à proximité de la fendeuse de bûches en 

marche. Ne mettez jamais la machine en route à 

proximité d’une flamme. L’huile est inflammable et peut 

causer une explosion.   
 

 

Ne pas essayer de mettre la bûche dans la fendeuse 

lorsque le vérin est en mouvement. Ne pas mettre les 

mains ou les doigts dans la zone du coin pour éviter tout 

risque de se coincer et blesser les doigts. Ne pas mettre 

les doigts dans les fentes qui apparaissent dans la bûche 

lors du travail du fendeur : elles peuvent se refermer 

soudainement et écraser ou amputer les doigts de 

l’utilisateur. 
 

 

 

 

Toute machine électrique doit être utilisée par du personnel formé à cet 
usage. 

Ne démontez jamais les pièces de sécurité de votre machine. 

N’utilisez jamais votre fendeuse de bûches la nuit ou dans l’obscurité 

Ne laissez jamais le moteur de votre fendeuse de bûche tourner sans 
surveillance 
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6 .  MAINTENANCE 
 
Les travaux de maintenance et d’entretien décrits ci-dessous sont ceux que vous pouvez 
effectuer vous-même. Les travaux de maintenance et d’entretien autres que ceux décrits 
dans ce chapitre doivent être effectués par une personne compétente et qualifiée. 
 

 

Avant toute opération de maintenance ou de nettoyage, débranchez la fiche 

d’alimentation électrique de la machine du secteur. La machine ne doit en 

aucun cas être sous tension 

 

- Une maintenance régulière évitera l’apparition de problèmes indésirables. 

- Ne remplacez les pièces détériorées que par des pièces d’origine contrôlées et agréées 

par le constructeur : sinon risques d’accidents ou de dommages. 

- N’utilisez ni eau ni détergent pour nettoyer la machine: utilisez une brosse, un pinceau, 

un aspirateur. 

- Contrôlez le bon fonctionnement de tous les dispositifs de protection et de sécurité après 

chaque opération de maintenance. 

 
6.1 Nettoyage de la machine 
 

N’utilisez ni eau, ni détergent, ni produit abrasif ou corrosif. 

Effectuez un nettoyage soigné après chaque utilisation afin d’éviter l’accumulation de 

copeaux, de poussière ou d’autres résidus sur les éléments vitaux de la machine. Un 

nettoyage immédiat évitera la formation d’un agglomérat de déchets qu’il vous sera plus 

difficile d’éliminer par la suite, et surtout évitera l’apparition de traces de corrosion. 

- La machine doit être propre pour pouvoir effectuer un travail précis et éviter une 

détérioration et une usure excessives. 

- Les fentes de ventilation du moteur doivent rester propres pour éviter une surchauffe. 

- Enlevez les copeaux, la sciure, la poussière et les chutes de bois à l’aide d’un aspirateur, 

d’une brosse ou d’un pinceau. 

- Nettoyez les éléments de commande, les dispositifs de réglage, les fentes de ventilation 

du moteur. 

- Nettoyez les surfaces d’appui (table, guide…). Eliminez les traces de résine avec un 

spray de nettoyage approprié. 

-  
6.2 Maintenance 
 

Avant chaque utilisation: 

- Contrôlez le bon état du câble électrique et de la fiche de branchement. Faites-les 

remplacer par une personne qualifiée si nécessaire.  

- Contrôlez le bon état de fonctionnement de toutes les pièces mobiles et de tous les 

http://www.google.fr/imgres?q=pictogrammes+d%C3%A9brancher&hl=fr&rlz=1G1LENP_FRFR494&biw=1192&bih=614&tbm=isch&tbnid=FfaRpCoLX-rwsM:&imgrefurl=http://www.direct-signaletique.com/3_Securite-identification/0324_Panneaux-de-securite/03240008_Obligation/450_Debrancher-la-fiche-d-alimentation-secteur-avant-d-ouvrir-PIC-257-f.html&docid=RyXWx0dwFbHCIM&imgurl=http://direct-signaletique.com/images_produit/PhotosDirect/SecuriteIdentification/PanneauxPictogrammes/Obligation/pic257/Zoom.jpg&w=326&h=326&ei=LDAWUNaMNoPO0QXKsIHYCg&zoom=1&iact=hc&vpx=581&vpy=130&dur=366&hovh=225&hovw=225&tx=115&ty=145&sig=106962649534568320965&page=1&tbnh=131&tbnw=131&start=0&ndsp=21&ved=1t:429,r:3,s:0,i:78
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dispositifs de sécurité et de protection de la machine. 

- Vérifiez que l’aire de travail vous laisse libre de tout mouvement et que rien ne fait 

obstacle à l’utilisation de la machine. 

- Vérifiez l’affûtage du coin. Un outil dont la coupe est émoussée vous rendra le travail 

pénible et fera forcer inutilement la machine. Faites affûter le coin de fendage si 

nécessaire 

- Examinez régulièrement l’état de votre coin. Veillez à ce que l’affûtage soit suffisant, qu’il 

n’y ait pas de crique ou de fissure, qu’ils ne soient pas vrillés ou tordus… 

 

Régulièrement, selon la fréquence d’utilisation: 

- Contrôler toutes les vis et resserrez-les si nécessaire. 

- Vérifiez le niveau d’huile hydraulique. 

- Huilez légèrement l’axe des éléments articulés, les pièces de coulissement, l’extérieur 

du mandrin de serrage. 

 
6.3  CHANGEMENT DE L’HUILE 
 
L’huile doit être changée après environ 150 heures d’utilisation. 
Nous recommandons les huiles hydrauliques suivantes : SHELL TELLUS T22,ou 
équivalent 
 

Pour effectuer le changement d’huile  

1.  Eteindre la machine et la débrancher avant de commencer le remplissage  

3.  Retirer le bouchon de remplissage d’huile. 

4.  Desserrer le bouchon de vidange d’huile et placer un récipient d’environ 3l de 
contenance sous le bouchon de vidange d’huile.  

5.  Sortir le bouchon de vidange d’huile complètement de la main de façon que l’huile 
s’écoule dans le récipient. 

6.  Lorsque toute l’huile s’est écoulée, nettoyer le bouchon de vidange d’huile et le 
revisser.  

7.  Introduire un entonnoir dans l’orifice du bouchon de remplissage d’huile et remplir 
avec 2.8 litres maximum d’huile hydraulique. 

8.  Nettoyer la jauge de niveau d’huile au niveau du bouchon de remplissage d’huile et 
contrôler le niveau d’huile en enfonçant la jauge de niveau d’huile dans l’ouverture du 
bouchon de remplissage d’huile. Le niveau d’huile doit se trouver entre les deux repères 
sur la jauge de niveau d’huile. 

 

6.4  ENTREPOSAGE 
 
La fendeuse de bûche doit être entreposée dans un lieu propre, sec et sûr, inaccessible 
aux personnes non autorisées. (Température de stockage admissible:0 à +40°C). 
La machine ne doit en aucun cas être stockée sous tension électrique 
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7. PROBLEMES ET SOLUTIONS 

Les problèmes décrits ci-dessous sont ceux que vous pouvez résoudre vous-même. Si les opérations 

proposées ne permettent pas de solutionner le problème, adressez-vous à une réparateur agréé. 

 

 

Avant toute opération sur la machine, débranchez la fiche 

d’alimentation électrique de la machine du secteur. La machine ne doit 

en aucun cas être sous tension électrique. 

Après chaque intervention, contrôlez le bon état de fonctionnement de 

tous les dispositifs de sécurité et de protection de la machine. 

 

PROBLEME CAUSE PROBABLE REMEDE 

Le moteur ne 

fonctionne pas 
-Pas de courant 

-Vérifiez l’état du cordon d’alimentation et 

de la prise 

La machine ne fend 

pas les bûches 

-La bûche est mal 

positionnée 

-Essayez de placer la bûche de l’autre 

coté. 

-Les dimensions de la bûche 

ne sont pas adaptées à ses 

capacités. 

-Réduisez les dimensions de la bûche en 

vous reportant au chapitre : 

Caractéristiques techniques 

-Le coin de fendage est 

émoussé 

-Affûtez votre coin de fendage ou 

contactez votre revendeur 

-L’huile fuit 
-Localisez la fuite et resserrez les écrous 

ou contactez votre revendeur 

-Le pousseur de bûches 

manque d’huile et se déplace 

par sursaut 

-Vérifiez le niveau d’huile et faite l’appoint 

si nécessaire. 

L’huile fuit autour du 

vérin ou d’autres 

points 

- Il y a de l’air dans le 

système hydraulique. 

-Desserrez la vis de purge d’air N°43 pour 

vider l’air avant de faire fonctionner la 

machine 

-La vis de purge d’air n’est 

pas serrée. 
-Serrez la vis de purge d’air 

-Le boulon de vidange (jauge) 

n’est pas serré 

-Serrez le boulon de vidange d’huile N° 

45 

 

8 Liste des accessoires  

Veuillez trouver ci-dessous la liste des accessoires disponibles chez votre revendeur agréé. 

Désignation Référence 

Piètement pour fendeuse Horizontale 310001 

Coin de fendage en croix 310010 
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9. Liste des pièces détachées et Vue éclatée 

9.1 Liste des pièces détachées 

N° de pièces Description N° de pièces Description 

1 Fourreau 40 Tige filetée de fixation 

2 Joint torique 44*55 41 Protecteur aluminium 

3 Piston 42 Joint torique 30*41.8 

4 Rondelle plastique 43 Ecrou papillon M4*16 

5 Ressort 44 Joint 10 

6 Tige du piston 45 Jauge d’huile 

7 Ecrou M14 46 Support de maintien 

8 Poignée de transport 47 Boulon M6*10 

9 Vis 6 pans M6*16 48 Cache plastique 

10 Rondelle de 14mm 49 Roue 

11 Ecrou frein M14 50 Circlips 13 

12 Ecrou de blocage 51 Vis cruciforme M6*10 

13 Levier 52 Rondelle de 6mm 

14 Plaque de protection 53 Support de fixation 

15 Cache-Ecrou M10 54 Ecrou M6 

16 Rondelle M10 55 Boulon M8*55 

17 Ecrou M10 56 Circlips 10*2.65 

18 Joint 57 Corps de la pompe 

19 Protecteur aluminium 58 Fourreau 13*11*15 

20 Bille d’acier D.6mm 59 Tige engrenage 

21 Ressort 6.2*1.6 60 Pignon 

22 Ecrou M8* 8 61 Plaque de la pompe 

23 Circlips 8*1.8 62 Fourreau 8*25 

24 Ecrou M8 *10 63 Tige de fixation moteur 

25 Circlips 6 64 Joint torique 46.2*1.8 

26 Ressort 65 Ecrou M6 

27 Tige, piston 66 Vis 6 pans M6*30 

28 Joint 55*3.1 67 Joint d’étanchéité 

29 Circlips 10.6*1.8 68 Axe du moteur 

30 Fourreau 69 Moteur 

31 Piston 70 Ecrou M6 

32 Joint 16 71 Rondelle caoutchouc 

33 Ecrou M14*1.5 72 Plaque avant moteur 

34 Pousseur de bûches 73 Butée en acier 

35 Ecrou M10 74 Bille acier 2.5 

36 Support du pousseur 75 Vis 6 pans M8*30 

37 Vis 6 pans M8*15 76 Boulon M8*20 

38 Plaque plastique 77 Pied support 

39 Réservoir d’huile   
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9.2 Vue éclatée 
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10. Déclaration de conformité 

 


